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EN
Protect the environment by not disposing of this product with your household waste (2002/96/EC). Check with your local 
authority for recycling advice and facilities. 

DE
Schützen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmüll (2002/96/EC). Informationen zu 
Recycling-Möglichkeiten erhalten Sie bei den örtlichen Behörden.

FR
Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2002/96/EC). 
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaître les points de collecte.

IT
Proteggi l’ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti 
e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorità locali. 

NL
Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke 
instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik. 

ES
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos (2002/96/CE). Solicite a su 
autoridad local consejos e información sobre instalaciones de reciclado. 

DA
Beskyt miljøet! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2002/96/EF). Få vejledning om genbrug og 
genbrugsstationer hos din kommune.

IS
Stuðlið að verndun umhverfis með því að farga þessari vöru ekki með heimilissorpi (2002/96/EB). Leitið upplýsinga um 
endurvinnslu- og förgunarstaði hjá staðaryfirvöldum.

FI
Tämä tuote on hävitettävä ympäristönsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjätteistä erillään (2002/96/EY). Tietoja 
keräyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin teknisestä virastosta. 

SV
Skydda miljön genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushållsavfall (2002/96/EG). Kontakta din kommun för frågor om 
återvinning och miljöstationer. 

NO
Beskytt miljøet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2002/96/EF). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk 
og miljøstasjoner. 

PT
Proteja o ambiente não eliminando este produto com o seu lixo doméstico (2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para 
informação sobre reciclagem e sistemas de recolha. 

EL
Προστατέψτε το περιβάλλον. Μην πετάτε αυτό το προϊόν μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα (2002/96/EC). Επικοινωνήστε με τις 
τοπικές αρχές σχετικά με συμβουλές και εγκαταστάσεις ανακύκλωσης. 

JA
環境保護のため、本製品は家庭ごみとは別に処分してください (2002/96/EC)。リサイクルに関する指示や施設については、お住まいの
地方自治体にお問い合わせください。

ZH

注意保护环境，请勿将本产品与家庭垃圾一起丢弃处理（2002/96/EC）。请咨询您当地相关部门，
了解回收设施与回收建议。

KO
환경 보호를 위해 이 제품을 생활폐기물과 함께 버리지 마십시오(2002/96/EC). 재활용 방법 및 시설에 관한 사항은 현지 관계 
당국에 문의하십시오. 

RU
Защищайте окружающую среду, не утилизируйте этот продукт вместе с бытовым мусором (директива 2002/96/EC). 
Осведомитесь у местных органов власти о правилах вторичной переработки и утилизации таких отходов. 

PL
Aby chronić środowisko naturalne, nie należy wyrzucać tego produktu wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego 
(2002/96/WE). W celu uzyskania wskazówek dotyczących recyklingu oraz adresów zakładów należy skontaktować się z 
lokalnym urzędem. 

CZ
Nevyhazujte tento produkt do domácího odpadu, chraňte životní prostředí (2002/96/EC). Zjistěte si prosím u místních úřadů 
možnosti recyklace a dostupná zařízení. 

SK
Nevyhadzujte tento produkt do domáceho odpadu, chráňte životné prostredie (2002/96/EC). Zistite si prosím na miestnych 
úradoch možnosti recyklácie a dostupné zariadenia. 

HU
Környezetét óvja, ha ettől a terméktől nem a háztartási hulladékkal együtt válik meg (2002/96/EC). Érdeklődjék a lakóhelyéhez 
közel eső hatóságnál az újrahasznosítás módjáról és lehetőségeiről. 

UA
Допоможіть захистити довкілля: не утилізуйте цей виріб разом із побутовим сміттям (2002/96/EC). Вказівки з утилізації 
та відомості про пункти прийому з’ясуйте в місцевих компетентних органів. 

HR
Zaštitite okoliš tako da ovaj proizvod ne odložite u otpad zajedno s kućanskim otpadom (2002/96/EZ). Od lokalnih vlasti 
zatražite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. 

SR
Заштитите животну средину тако што нећете одлагати овај производ са кућним отпадом (2002/96/EC). Обратите се 
локалној овлашћеној служби да бисте добили савете о рециклирању и сазнали о објектима за рециклажу. 

МК
Заштитете ја околината така што нема да се ослободите од производот со домашниот отпад (2002/96/EC). 
Консултирајте се со локалните власти за да дознаете за советите и објектите за рециклирање.

SL
Zaščitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavržete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2002/96/ES). Pri krajevni 
upravi preverite, kakšne možnosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v vaši okolici.

RO
Protejaţi mediul înconjurător și nu vă debarasaţi de acest produs împreună cu deşeurile menajere (2002/96/CE). Consultaţi 
autorităţile locale pentru îndrumări și facilităţi de reciclare.

BG
Защитете околната среда и не изхвърляйте този продукт заедно с битовите си отпадъци (2002/96/ЕО). Свържете се 
с местните власти относно съвети и съоръжения за рециклиране. 

LV
Lai saudzētu vidi, neizmetiet šo izstrādājumu kopā ar sadzīves atkritumiem (2002/96/EK). Vērsieties vietējās varas iestādēs, 
lai noskaidrotu, kur un kā tas nododams pārstrādei. 

ET
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kõrvalda seda toodet koos olmejäätmetega (2002/96/EÜ). Nõuandeid toote taaskasutusse 
võtmise ja ümbertöötlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt. 

LT
Saugokite aplinką – nemeskite šio produkto kartu su buitinėmis atliekomis (2002/96/EB). Atsižvelkite į savo vietos valdžios 
rekomendacijas dėl pakartotinio panaudojimo ir sąlygas. 

TR
Bu ürünü, evsel atıklarla birlikte atmayarak çevreyi koruyun (2002/96/EC). Geri dönüşüm tavsiyeleri ve tesisler hakkında bilgi 
için yerel yönetimle iletişim kurun. 

AR

ID
Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda (2002/96/EC). Periksa 
peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang. 

MS
Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2002/96/EC). Rujuk pihak 
berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan kemudahan kitar semula. 
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7Vitesses 7Velocidades 7Vitesses 7Velocidades

Change direction of train 
Change la direction du train
Cambiar la dirección del tren

Turn wheel and change speed
Tourne le volant et change 
de vitesse
Gira la rueda para cambiar la 
velocidad del tren

Train trouble-shooting guide

Guide de dépannage du train

Guía de solución de 

problemas ferroviarios
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Train trouble-shooting guide

Guide de dépannage du train

Guía de solución de problemas

Guía de solución de problemas
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